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TÂCHES DE L’ÉLINGUEUR
1. Déterminer le poids de la charge.

2. Localiser le centre de gravité de la charge.

3. Déterminer les points d’attache et la façon d’attacher.

4. Évaluer la perte de charge due à l’angle de levée.

5. Examiner le parcours et l’environnement :
	 • �Connaître le parcours à faire avec la charge jusqu’au  

lieu de réception ;		
	 • �Vérifier que la charge ne soit pas sous d’autres objets;
	 • �Vérifier que la charge ne passe pas près de fils électriques  

ou barre omnibus ;
	 • ���Prendre les mesures appropriées s’il y a des fils, boyaux, 

tuyaux ou des parties qui dépassent ;
	 • ���Prendre les mesures appropriées en présence de circulation 

de personnel ou d’autres équipements ;
	 • �Si l’opérateur a la vue obstruée, celui-ci doit être guidé  

par un ou plusieurs signaleurs.

6. Choisir le type d’élingue et les accessoires de levage :
	 • �Connaître la capacité maximale de l’élingue : la charge 

maximale qu’une élingue peut porter dépend du type 
d’élingue, de sa dimension, de sa configuration et de l’angle 
qu’elle forme avec l’horizontale ;		

	 • �Choisir les élingues et les accessoires en tenant compte  du 
poids, de la nature (température, produits chimiques présents) 
ainsi que de la forme de la charge et l’angle des élingues.

7. Inspecter les équipements choisis.

8. �Déterminer la manière de protéger les élingues et 
accessoires.

9. Installer les équipements et attacher la charge :
	 • �Choisir des points d’attache solides en tenant compte  

du poids à lever ;
	 • ��Déplacer le crochet du pont roulant au-dessus du centre  

de gravité de la charge ;
	 • ��Bien équilibrer la charge ;
	 • ��Vérifier que les élingues et les anneaux ou dispositifs d’accro-

chage soient bien engagés, jamais par la pointe du crochet ;	
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TÂCHES DE L’ÉLINGUEUR (suite)
	 • �Vérifier que les élingues ne glissent pas ;
	 • �Faire pointer les cornes des crochets vers l’extérieur ;
	 • ���Accrocher les élingues excédentaires ;
	 • ���Vérifier l’équilibre de la charge en raidissant  

progressivement les élingues ;
	 • �Protéger les élingues des arêtes vives.

10. Commencer la manœuvre :
	 • �S’assurer qu’il n’y ait pas de danger de chute d’objet ;
	 • �Tendre doucement les élingues ;	
	 • �Ne pas tenir les élingues pendant leur mise en tension ;
	 • �Éviter de lever de biais ;
	 • �Si la charge présente une résistance anormale au levage,  

ne pas insister. Vérifier d’où vient la résistance.

11. Réaliser la manœuvre :
	 • �Ne jamais déplacer une charge au-dessus des personnes ;
	 • �Ne pas laisser une charge suspendue sans surveillance ;
	 • �Ne pas balancer ou exercer une traction oblique sur la charge ;
	 • �Ne pas précéder les charges ;

	 • ��Ne pas utiliser les appareils de levage pour le transport  
de personnes ;

	 • �Ne pas déplacer des cylindres contenant des gaz sous 
pression directement avec une élingue ;

	 • �Attendre que le pont roulant soit immobilisé avant  
de descendre ;

	 • �Déposer la charge sur des cales ;
	 • �S’assurer de ne pas coincer ou écraser les élingues sous  

la charge ;
	 • �Ne pas déposer la charge dans les allées de circulation.

12. Terminer la manœuvre :
	 • �En dehors de leur période d’utilisation, ranger soigneuse-

ment les élingues sur des supports ;
	 • �Si les élingues doivent rester suspendues aux appareils,  

les rassembler sur plusieurs brins au crochet ; 	
	 • �Stationner le pont roulant à l’endroit désigné ;
	 • �Lever le crochet du pont roulant au maximum ;
	 • �Mettre les commandes en position « off » et les ranger dans 

un endroit sécuritaire.

L’opérateur doit posséder les qualifications requises et être mentalement alerte.
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL (RSST)

Article 245 Conditions d’utilisation 
Tout appareil de levage doit être utilisé, entretenu et 
réparé de manière à ce que son emploi ne compromette
pas la santé, la sécurité ou l’intégrité physique des 
travailleurs. À cette fin, un tel appareil doit :

	 1º	� être vérifié avant qu’il ne soit utilisé pour  
la première fois ;

	 2º	� lorsqu’on y fait le plein d’essence, avoir le moteur  
en position d’arrêt ;

	 3º	� ne pas être utilisé dans des conditions de vents 
violents, d’orages ou de températures extrêmes 
telles qu’elles rendent son emploi dangereux ;	
 

	 4º	� ne pas être utilisé lorsqu’on y effectue des travaux 
de réparation ou d’entretien ;

	 5º	� être inspecté et entretenu conformément aux 
instructions du fabricant ou à des normes offrant 
une sécurité équivalente ;

	 6º	� lorsque l’une de ses pièces est réparée, réusinée 
ou remplacée, offrir relativement à cette pièce une 
sécurité équivalente à celle de la pièce d’origine ;

	 7º	� ne pas être modifié pour augmenter sa charge 
nominale ou pour servir à une autre utilisation sans 
une attestation signée par un ingénieur ou une 
attestation écrite du fabricant suivant laquelle  
la modification est sécuritaire.

RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL (RSST) 
SECTION XXIII • MANUTENTION ET TRANSPORT DU MATÉRIEL
§ 2. Appareils de levage
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL

Article 246 Accessoires de levage
Les accessoires de levage doivent être construits 
solidement, avoir la résistance requise, selon leur usage, 
et être tenus en bon état.

Article 247 Accès sécuritaire
Lorsqu’un appareil de levage comporte un poste de 
conduite pour le déplacement de l’appareil ou un poste 
d’opération pour le levage, celui-ci doit être accessible, 
en toute sécurité, à l’aide d’une échelle, de marches,  
de poignées ou de tout autre moyen.

Article 248 Mesures de sécurité
Un appareil de levage ne doit pas :

	 1º	� être chargé au-delà de sa charge nominale ;

	 2º	� être soumis à des mouvements brusques.

	 

Article 249 Charge nominale
La charge nominale doit être indiquée sur tous les 
appareils de levage, en un endroit où elle peut se lire 
sans difficulté.

Article 250 Tableau d’indication des charges 
nominales  
Un tableau doit indiquer les charges nominales d’une 
grue ou d’un autre appareil similaire. Ce tableau doit : 

	 1º	� être placé de façon à être lu sans difficulté par 
l’opérateur ;

	 2º	� contenir des renseignements conformes à ceux 
fournis par le fabricant ;

	 3º	� fournir toutes les indications nécessaires à la 
manoeuvre de la grue ou de l’appareil.
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL

Article 251 Grue mobile 
Une grue mobile doit être conforme à la norme  
Grues mobiles, ACNOR Z150-1974 et son supplément 
n° 1-1977, ou à toute autre norme d’un organisme de 
normalisation reconnu qui offre une sécurité équivalente.

Article 252 Grue mobile transformée
Une grue mobile à flèche relevable, transformée et 
utilisée à des fins autres que le levage de charges, et 
servant notamment de pelle, de benne traînante, de 
benne preneuse ou de marteau-pilon doit être munie : 

	 1º	� d’un pare-chocs ou d’un butoir de flèche ;

	 2º	� d’un limitateur de fin de course de relevage  
de flèche.

	 

Article 253 Signaleur  
Si l’opérateur d’un appareil de levage a la vue obstruée 
lors d’une manoeuvre, celui-ci doit être guidé par un ou 
plusieurs signaleurs. Le signaleur doit :

	 1º	� observer le déplacement de l’appareil ou de 
la charge lorsque celle-ci échappe à la vue de 
l’opérateur ;

	 2º	� communiquer avec l’opérateur par un code de 
signaux bien établi et uniforme ou par un système 
de télécommunication, lorsque les conditions 
l’exigent ou lorsque l’opérateur le juge à propos. 

Article 254 Pont roulant  
Un pont roulant aérien sur rail pour usage général,  
à l’exception d’un pont roulant mono-poutre, doit être 
conforme à la norme Ponts roulants électriques pour 
usage général, ACNOR B167-1964.
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL
Article 254.1  Formation de l’opérateur  
de pont roulant 
Un pont roulant doit être utilisé uniquement par un 
opérateur ayant reçu une formation théorique et pratique 
donnée par un instructeur.
La formation théorique doit porter notamment sur :
	 1º	� La description des différents types de ponts roulants  

et d’accessoires de levage utilisés dans l’établissement ;
	 2º	� Le milieu de travail et ses incidences sur l’utilisation 

du pont roulant ;
	 3º	� Les opérations liées au pont roulant et aux accessoires 

de levage, telles l’élingage, l’utilisation des dispositifs 
de commande, la signalisation selon le système 
universel, la manutention et le déplacement des 
charges ainsi que toute autre manoeuvre nécessaire  
à l’opération du pont roulant ;

	 4º	� Les moyens de communication liés à l’opération  
du pont roulant ;

	 

	 5º	� L’inspection sur le bon état et le bon fonctionnement 
du pont roulant et des accessoires de levage avant 
leur utilisation par l’opérateur ;

	 6º	� Les règles liées à l’utilisation du pont roulant ainsi 
que les directives sur l’environnement de travail de 
l’établissement.

La formation pratique doit porter sur les matières visées 
aux paragraphes 1 à 6 du deuxième alinéa. Elle doit 
être réalisée en milieu de travail dans des conditions qui 
n’exposent pas l’opérateur et les autres travailleurs à des 
dangers reliés à l’apprentissage de l’opération du pont 
roulant. Elle doit, de plus, être d’une durée suffisante 
pour permettre une utilisation sécuritaire du pont roulant 
et des accessoires de levage.

Lorsque les opérations liées au pont roulant et aux 
accessoires de levage nécessitent la présence d’un 
signaleur ou d’un élingueur, ces derniers doivent 
également recevoir une formation théorique et pratique 
correspondant aux tâches qu’ils ont à exécuter.
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL

Article 255 Manutention sécuritaire des charges 
La manutention des charges sur un lieu de travail doit 
s’effectuer conformément aux normes suivantes :
La formation théorique doit porter notamment sur :
	 1º	� avant le soulèvement d’une charge, l’opérateur ou le 

signaleur doit vérifier que tous les câbles, les chaînes,  
les élingues ou les autres amarres sont correctement 
fixés à la charge et que le soulèvement ne présente 
aucun danger ;

	 2º	� le soulèvement des charges doit s’effectuer 
verticalement ;

	 3º	� si une levée oblique est absolument nécessaire, 
celle-ci doit s’effectuer en présence d’une personne 
compétente représentant l’employeur et en prenant 
toutes les précautions requises par les circonstances ;

	  4º	� si le déplacement non contrôlé ou le mouvement  
de rotation d’une charge levée présente un danger, 
des câbles de guidage doivent être utilisés ;

	 

	 5º	� l’appareil de levage ne doit pas être laissé sans 
surveillance lorsqu’une charge y est suspendue ;

	 6º	� le transport de charges au-dessus des personnes doit 
être évité et, si cela n’est pas possible, des mesures 
spécifiques doivent être prises pour assurer la 
sécurité des personnes ;

	 7º	� il est interdit à toute personne de se tenir sur une 
charge, sur un crochet ou sur une élingue suspendus 
à un appareil de levage ;

	 8º	� les crochets servant au levage des charges de même 
que ceux fixés aux élingues doivent être munis d’un 
linguet de sécurité sauf lorsque ces crochets sont 
conçus spécifiquement pour le levage sécuritaire  
de certaines charges.
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RÈGLEMENT SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ DU TRAVAIL

Article 258 Appareils de levage démontables 
Les appareils de levage démontables doivent être 
montés, entretenus et démontés selon les instructions

Article 259 Freins et avertisseur
Un appareil de levage doit être pourvu :
 1º	 �de freins de levage conçus et installés de façon  

à arrêter une charge d’au moins une fois et demie  
la charge nominale de l’appareil ;

	2º	� d’un avertisseur lorsque l’appareil est motorisé,  
sauf s’il s’agit d’un lève-patient.

L’avertisseur doit être utilisé à chaque fois où une 
charge est déplacée au-dessus d’un poste de travail  
ou d’une voie de circulation.
	 

Article 261 Levage d’un travailleur   
Le levage d’un travailleur à l’aide d’une grue mobile  
est permis si les conditions prévues à l’article 3.10.7 
du Code de sécurité pour les travaux de construction 
(chapitre S-2.1, r. 4) sont respectées.
(…)
De plus, chaque travailleur doit porter un harnais de 
sécurité conforme aux articles 347 et 348.
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NORME CSA B167-16 PONTS ROULANTS, GRUES PORTIQUES,  
MONORAILS, PALANS ET POTENCES  (Art. 4.1, 4.3.1.2 et 4.9)

Responsabilités de la direction
• ��Le propriétaire de l’appareil de levage doit élaborer 

des politiques et des procédures et former du 
personnel pour l’utilisation et l’entretien de ses 
équipements, concernant notamment :

– l’identification et l’évaluation des risques ;
– la santé et la sécurité du travail ;
– l’orientation ;
– la formation ;
– �les protocoles pour les essais, les inspections, 

l’entretien et la surveillance ;
– la gestion des urgences.

• ��Les procédures doivent être révisées périodiquement 
pour confirmer que le personnel est en mesure 
d’exécuter ses tâches et de connaître ses 
responsabilités.

• ��Les documents suivants doivent être conservés et 
tenus à jour : politiques, procédures, instructions du 
fabricant, carnet de bord quotidien des opérateurs, 
carnet de bord de l’entretien.
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NORME CSA B167-16 PONTS ROULANTS, GRUES PORTIQUES,  
MONORAILS, PALANS ET POTENCES  (Art. 4.4 et 4.5)

Gestion des risques
• ��Avant l’utilisation d’un appareil de levage,  

une évaluation des risques doit être effectuée.
• ��Cette évaluation des risques doit comprendre:

– �l’identification des risques :  
environnementaux (météo), conditions physiques 
(appareil et matériel), personnel (formation, 
expérience), parcours et lieu de travail, etc.;

– l’analyse des risques;
– l’évaluation des risques; 
– et les mesures de contrôles des risques.

• ��Aucun appareil de levage ayant une pièce défectueuse 
ou étant en panne ne doit être utilisé. Toute exception 
doit être approuvée par écrit par un ingénieur ou une 
personne compétente et confirmée par le propriétaire. 

• ��Prévoir un plan de contingence pour les appareils et 
les pièces critiques.
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NORME CSA B167-16 PONTS ROULANTS, GRUES PORTIQUES,  
MONORAILS, PALANS ET POTENCES  (Art. 3, 4.9 et 6)

Définitions
• ��Carnet de bord : document (sur support papier ou 

informatique) où sont notées les données relatives à 
l’inspection et à l’entretien des appareils de levage.

– �Carnet de bord quotidien de l’opérateur : 
compilation des observations et des résultats 
de l’inspection opérationnelle (effectuée par 
l’utilisateur ou l’opérateur) au début et à la fin  
de chaque quart de travail ;

– �Carnet de bord de l’entretien : compilation 
des observations et des résultats des inspections 
fréquentes (effectuées par une personne 
compétente) et périodiques (effectuées par  
des inspecteurs d’appareil de levage).

• ��Compétente : se dit d’une personne adéquatement 
qualifiée, ayant suivi la formation appropriée et 
possédant une expérience suffisante pour exécuter 
une tâche donnée.

• ��Hors service : statut d’un appareil qui n’a pas été 
utilisé ou inspecté depuis plus d’un mois. 
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NORME CSA B167-16 PONTS ROULANTS, GRUES PORTIQUES,  
MONORAILS, PALANS ET POTENCES  (Art. 6.3.2 et 6.6)

Définitions
• ��Le carnet de bord doit être conservé dans un endroit 

accessible à l’opérateur.
• �L’opérateur doit vérifier la dernière entrée du carnet de 

bord quotidien pour s’assurer que l’appareil de levage 
est en bon état de marche avant de l’utiliser.

• �Si un essai est omis pour une raison quelconque,  
il doit être consigné dans le carnet de bord avec la 
mention « non inspecté ».

• �L’opérateur doit dater et signer le carnet de bord  
à la fin de chaque quart de travail.



14

TABLEAU POUR ESTIMER LE POIDS D’UNE BARRE

Diamètre ou  
dimension du côté

Barre d’aluminium Barre d’acier (ordinaire ou inox.)

Ronde Carrée Ronde Carrée 
po mm lp/pi kg/m lp/pi kg/m lp/pi kg/m lp/pi kg/m

1/4 6,4 0,06 0,09 0,08 0,12 0,17 0,25 0,22 0,33
3/8 9,5 0,13 0,19 0,17 0,25 0,38 0,57 0,48 0,71
1/2 12,7 0,23 0,34 0,30 0,45 0,67 1,00 0,85 1,26
5/8 15,9 0,36 0,54 0,46 0,68 1,04 1,55 1,33 1,98
3/4 19,1 0,52 0,77 0,66 0,98 1,50 2,23 1,91 2,84
1 25,4 0,93 1,38 1,18 1,76 2,67 3,97 3,40 5,06

1 1/4 31,8 1,44 2,14 1,84 2,74 4,17 6,20 5,31 7,90
1 3/8 34,9 1,74 2,59 2,23 3,32 5 7,44 6,7 9,97
1 1/2 38,1 2,08 3,1 2,65 3,94 6 8,93 8 11,9
1 5/8 41,3 2,5 3,72 3,5 5,21 7 10,4 9 13,4
1 3/4 44,5 3 4,46 4 5,95 8,5 12,6 10,5 15,6

2 51 4 5,95 5 7,44 11 16,4 14 20,8
2 1/2 64 6 8,93 7,5 11,2 17 25,3 22 32,7

3 76 8,5 12,6 11 16,4 24 35,7 31 46,1
4 102 15 22,3 19 28,3 43 64 55 82
5 127 23 34,2 30 44,6 67 100 85 126
6 152 33,5 50 43 64 96,5 144 123 183
7 178 45,5 68 58 86 131 195 167 248
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Diamètre ou  
dimension du côté

Barre d’aluminium Barre d’acier (ordinaire ou inox.)

Ronde Carrée Ronde Carrée 
po mm lp/pi kg/m lp/pi kg/m lp/pi kg/m lp/pi kg/m

8 203 59 88 76 113 171 254 218 324
9 229 75 112 96 143 217 323 276 411
10 254 93 138 118 176 267 397 340 506
11 279 112 167 143 213 323 481 412 613
12 305 133 198 170 253 385 573 490 729
13 330 156 232 200 298 452 673 575 856
14 356 181 269 232 345 524 780 667 992
15 381 208 310 266 396 601 894 765 1138
16 406 237 353 303 451 684 1018 871 1296
17 432 267 397 341 507 772 1149 983 1463
18 457 299 445 383 570 865 1287 1102 1640
19 483 334 497 426 634 964 1434 1228 1827
20 508 370 551 472 702 1068 1589 1360 2024
21 533 407 606 521 775 1178 1753 1500 2232
22 559 447 665 572 851 1293 1924 1645 2448
23 584 489 728 625 930 1413 2103 1800 2678
24 610 532 792 680 1012 1538 2289 1960 2916
25 635 577 859 738 1098 1669 2483 2125 3162
26 660 624 929 798 1187 1805 2686 2300 3422
27 686 673 1001 861 1281 1947 2897 2480 3690
28 711 724 1077 926 1378 2094 3116 2665 3966
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TABLEAU POUR ESTIMER LE POIDS D’UNE PLAQUE

Épaisseur Plaque d’aluminium
Poids

Plaque d’acier  
(ordinaire ou inox.)

Poids
po mm lp/pi2 kg/m2 lp/pi2 kg/m2

1/16 1,6 1 4,9 3 14,6
1/8 3,2 2 9,8 6 29,3
3/16 4,8 3 14,6 9 43,9

1/4 6,4 4 19,5 11,5 56

5/16 7,9 4,5 22,0 14 68

3/8 9,5 5,5 26,9 17 83

7/16 11,1 6,5 31,7 20 98

1/2 12,7 7 34,2 23 112

5/8 15,9 9 43,9 27 132

3/4 19,1 11 54 32,5 159

7/8 22,2 12,5 61 40 195

1 25,4 14,5 71 43 210

1 1/8 28,6 16 78 48 234
1 1/4 31,8 18 88 53,5 261

Épaisseur Plaque d’aluminium
Poids

Plaque d’acier  
(ordinaire ou inox.)

Poids
po mm lp/pi2 kg/m2 lp/pi2 kg/m2

1 3/8 34,9 19,5 95 59 288
1 1/2 38,1 21,5 105 64 312
1 5/8 41,3 23 112 70 342

1 3/4 44,5 25 122 75 366

1 7/8 47,6 27 132 80 391

2 51 28,5 139 86 420

2 1/4 57 32 156 96 469

2 1/2 64 35,5 173 107 522

2 3/4 70 39 190 118 576

3 76 42,5 207 128 625

3 1/2 89 50 244 150 732

4 102 57 278 171 835

4 1/2 114 64 312 192 937
5 127 71 347 214 1045
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FORMULES ET CARACTÉRISTIQUES DES MATÉRIAUX

Formules et informations
L = longueur Aire d’un carré ou d’un rectangle = L x l	 D = diamètre Aire d’un cercle = ∏ x r2
l = largeur	 Volume d’un cube = H x L x l r = rayon Circonférence =  ∏ x D = 2∏r
H = hauteur Rayon = 1/2 D ∏ = pi ∏ = 3,1416

Densité lb/pi3 kg/m3 Densité lb/pi3 kg/m3 Densité lb/pi3 kg/m3

Acier 490 7 840 Caoutchouc 94 1 504 Pierres concassées 95 1 520
Aluminium	 165 2 640 Cloison sèche 1/2“ 55 880 Sable 120 1 920
Asphalte 80 1 280 Cuivre 558 8 880 Terre sèche 75 1 200
Béton 150 2 400 Diesel 52 832 Verre 162 2 592
Bois dur (chêne) 50 800 Eau 62 1 000 Plomb 710 11 370
Briques 120 1 920 Essence 45 720 Papier 58 929

Densité lb/gal kg/l
Eau 10 1
Diesel 8,4 1
Essence 7,2 0,86

Abréviations	 Poids et capacités	 Mesures linéaires
m = mètre	 Pour obtenir kg, multiplier lb par 0,454	 Pour obtenir mm, multiplier pouce par 25,4
cm = centimètre (1/100 mètre)	 Pour obtenir lb, multiplier kg par 2,205	 Pour obtenir cm, multiplier pouce par 2,54
mm = millimètre (1/1 000 mètre)	 1 tonne U.S. = 2 000 lb	 Pour obtenir cm, multiplier pied par 30,48
g = gramme	 1 tonne métrique = 2 205 lb = 1 000 kg	 Pour obtenir m, multiplier pied par 0,305
kg = kilogramme (1 000 grammes)	 1 lb = 4,45 N	 Pour obtenir pouce, multiplier mm par 0,039
t = tonne	 tm = tonne métrique	 1daN = 2,247 lb 	 1kN = 224,7 lb	 Pour obtenir pouce, multiplier cm par 0,394
lb (#) = livre 	 N = Newton	 1 “longton” = 2 240 lb	 Pour obtenir pied, multiplier m par 3,28



18

TABLE DE CONVERSION

Fraction
po

Décimale
po mm

1/64 0,0156 0,397
1/32 0,0312 0,794
3/64 0,0469 1,191
1/16 0,0625 1,588
5/64 0,0781 1,984
3/32 0,0938 2,381
7/64 0,1094 2,778
1/8 0,1250 3,175
9/64 0,1406 3,572
5/32 0,1562 3,969
11/64 0,1719 4,366
3/16 0,1875 4,762
13/64 0,2031 5,159
7/32 0,2188 5,556
15/64 0,2344 5,953
1/4 0,2500 6,350

Fraction
po

Décimale
po mm

17/64 0,2656 6,747
9/32 0,2812 7,144
19/64 0,2969 7,541
5/16 0,3125 7,938
21/64 0,3281 8,334
11/32 0,3438 8,731
23/64 0,3594 9,128
3/8 0,3750 9,525

25/64 0,3906 9,922
13/32 0,4062 10,319
27/64 0,4219 10,716
7/16 0,4375 11,112
29/64 0,4531 11,509
15/32 0,4688 11,906
31/64 0,4844 12,303
1/2 0,5000 12,700

Fraction
po

Décimale
po mm

33/64 0,5156 13,097
17/32 0,5312 13,494
35/64 0,5469 13,891
9/16 0,5625 14,288
37/64 0,5781 14,684
19/32 0,5938 15,081
39/64 0,6094 15,478
5/8 0,6250 15,875

41/64 0,6406 16,272
21/32 0,6562 16,669
43/64 0,6719 17,065
11/16 0,6875 17,462
45/64 0,7031 17,859
23/32 0,7188 18,256
47/64 0,7344 18,653
3/4 0,7500 19,050

Fraction
po

Décimale
po mm

49/64 0,7656 19,447
25/32 0,7812 19,844
51/64 0,7969 20,241
13/16 0,8125 20,638
53/64 0,8281 21,034
27/32 0,8438 21,431
55/64 0,8594 21,828
7/8 0,8750 22,225

57/64 0,8906 22,622
29/32 0,9062 23,019
59/64 0,9219 23,416
15/16 0,9375 23,812
61/64 0,9531 24,209
31/32 0,9688 24,606
63/64 0,9844 25,003

1 1,0000 25,400
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CENTRE DE GRAVITÉ

Instabilité Stabilité

Le crochet n’est pas au-dessus 
du centre de gravité. La charge 
va pivoter et se déplacer jusqu’à  
ce que le centre de gravité soit 
en dessous du crochet.

Le centre de gravité est plus 
haut que les points d’attache. 
Donc, la charge peut basculer.

Le crochet est au-dessus 
du centre de gravité.

Le point d’attache est 
plus haut que le centre 
de gravité.

L’angle A est plus grand que 
l’angle B. Le point d’attache 
est plus haut que le centre de 
gravité.

L’angle A est plus petit que 
l’angle B. Le point d’attache 
est plus bas que le centre de 
gravité. Donc, la charge peut 
basculer.A

B
A

BA
B

A

B
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RÉPARTITION DU POIDS SUR LES ÉLINGUES

Angle d’attache

Élingage à 3 ou 4 brins

1000 kg1000 kg1000 kg

45˚
707 kg

577 kg500 kg 500 kg 577 kg
707 kg

30˚
1000 kg 1000 kg

60˚

1000 kg

Les tensions indiquées à côté des élingues réfèrent aux tensions effectivement supportées par les élingues.

Chaque cas de chargement doit être évalué parce qu’il est 
possible que ce soit seulement 2 ou 3 brins qui supportent  
la charge. Les capacités devront être modifiées  
en conséquence.

Portent toute 
la charge

Équilibrent 
la charge

90° 60° 45° 30°Perte de capacité 
de 0 %

Perte de capacité de 14 %
Augmentation de tension 
de 1,155

Perte de capacité de 30 %
Augmentation de tension 
de 1,414

Perte de capacité de 50 %
Augmentation de tension 
de 2,000
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CALCUL DE LA TENSION DANS L’ÉLINGUE

Centre de gravité centré Centre de gravité décentré

T = x (M/2)L
H

T(L1) = M x D2 x L1
H x (D1 +D2)

T(L2) = M x D1 x L2
H x (D1 +D2)

LÉGENDE
M : masse de la charge  •  T : tension dans l’élingue  •  L : longueur de l’élingue  •  H : hauteur entre la charge et le crochet
D : distance horizontale entre le point d’attache et le centre de gravité  •        CG  : centre de gravité de la charge
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TYPES D’ATTACHE
La capacité d’une élingue varie selon le type d’attache.

Élingue en étranglement avec un angle >120°
La capacité de l’élingue indiquée dans la charte inclut déjà  
la perte de capacité de 25 %.  

Élingue en étranglement avec un angle <120°
Calculer une perte de capacité supplémentaire à l’aide du tableau.

Exemple 
Si l’on utilise une élingue en étranglement avec un angle entre 60° et 89°, 
l’on doit diminuer la capacité de l’élingue indiquée dans la charte, à 74 %.

Attache  
verticale

Attache à 
étranglement

Attache à panier 
vertical

Étranglement Capacité

>120° 100 %

de 90° à 120° 87 %

de 60° à 89° 74 %

de 30° à 59° 62 %

de 0° à 29° 49 %

Rapport
D/d Capacité

25 93%
10 86%
5 75 %
2 65 %
1 50 %

100 % *200 %
d

75 %

D
*D/d > 25
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ÉVALUATION DE LA LONGUEUR DES ÉLINGUES
Pour connaître l’angle de levage et sélectionner la longueur de l’élingue, utiliser la méthode suivante :

Pour obtenir un angle de :

TRIANGLE ÉQUILATÉRAL :  
Les 3 angles et les 3 côtés sont égaux.
Longueur de chaque élingue = distance 
entre les 2 points d’attache.

TRIANGLE RECTANGLE :  
Le coin supérieur est un angle droit.
Longueur de chaque élingue = 3/4 de la 
distance entre les 2 points d’attache.

ATTENTION : Les angles inférieurs à 45º 
augmentent rapidement la tension.
Longueur de chaque élingue = 5/8 de la 
distance entre les 2 points d’attache.

60º 45º 30º

Pour une évaluation exacte des angles, utiliser un rapporteur d’angle ou calculer grâce aux longueurs des côtés  
et du théorême de Pythagore.

ATTENTION!

Éviter les angles 
inférieurs à 30º.
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MODES D’ÉLINGAGE

L’élingue se resserre 
quand la charge est 
soulevée. Ne pas
utiliser pour 
soulever des 
charges desquelles 
peuvent s’échapper 
des éléments. 
Utiliser les attaches 
à étranglement  
à 75 % ou moins  
de la charge 
nominale 
de l’élingue.

Procure une plus
grande surface  
de contact sur  
la charge.

Convient bien 
au levage des
matériaux en vrac
et des tuyaux parce
qu’elle procure
une plus grande
surface de contact.
Tend à resserrer les
divers éléments de
la charge les uns
sur les autres.

Procure un contrôle 
relativement bon
et élimine la 
tendance à 
tournoyer,
comparativement
à l’attache 
verticale. Ne doit 
pas être utilisée 
avec des charges 
difficiles  
à équilibrer.

Les paniers doivent 
être assez éloignés 
l’un de l’autre 
pour que la charge 
soit équilibrée. 
L’angle compris 
entre l’élingue et 
l’horizontale doit 
être d’environ 
60° ou plus afin 
d’éviter que 
les élingues ne 
glissent sur  
la charge.

Cette attache  
se resserre sur  
la charge et 
l’empêche de  
glisser hors 
de l’élingue. Elle 
convient bien aux 
endroits où la 
hauteur libre  
est limitée.

Attache à
étranglement

Attache à
étranglement  
pliée en deux

Attache à panier  
à enroulement

Attache à panier Attache à
double panier

Attache à
étranglement
à enroulement

60˚ minimun
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COMPOSANTES DU PONT ROULANT BIPOUTRE POSÉ AVEC REPÈRES D’ORIENTATIONCOMPOSANTES DU PONT ROULANT BIPOUTRE POSÉ AVEC REPÈRES D’ORIENTATION

21

Butoirs de direction

Pare-chocs
Chariot

Crochet de levage

Moufle
Boîte pendante

Conducteur

Chemin de roulement

SommierRail du
chariot

Palan sur
chariot

Poutres

Direction

Orientation

Translation
Levage

AM-Ponts-Roulants-2016:Layout 1  16-01-12  11:52  Page21
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Classification Description Inspection fréquente Inspection périodique

A – �repos ou service  
peu fréquent

Manipulation du matériel se fait très 
lentement et précisément avec de longues 
périodes d’arrêt entre les opérations.

mensuelle annuelle

B – �service léger

Charges variant de nulles à occasionnelles 
correspondantes à la capacité nominale,  
et 2 à 5 levages par heure d’une hauteur 
moyenne de 2,6 m.

mensuelle annuelle

C – �service modéré

Charges en moyenne égales à 50 % de la 
capacité nominale, et 5 à 10 levages par 
heure d’une hauteur moyenne de 3 m, et pas 
plus de 50 % des levages sont effectués à la 
capacité nominale.

hebdomadaire  
à mensuelle semestrielle

CLASSIFICATION ET FRÉQUENCE D’INSPECTION
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Classification Description Inspection fréquente Inspection périodique

D – �service lourd

Charges avoisinant 50 % de la capacité 
nominale constamment manutentionnées, 
et 10 à 20 levages par heure d’une hauteur 
moyenne de 3 m, et pas plus de 65 % des 
levages sont effectués à la capacité nominale.

hebdomadaire  
à mensuelle semestrielle

E – �service intensif 20 levages ou plus par heure, 
à la capacité nominale ou presque.

quotidienne  
à hebdomadaire trimestrielle

F – �service intensif continu Charges avoisinant la capacité nominale  
de façon continue dans des conditions  
de service intense tout au long de leur  
durée de vie.

quotidienne  
à hebdomadaire trimestrielle

Appareils de levage  
spéciaux ou non classifiés n / a Selon les recommandations du fabricant  

ou d’un ingénieur

Norme CSA B167-16 Ponts roulants, grues portiques, monorails, palans et potences  (Art. 5.2.1 et 6.1.3)

CLASSIFICATION ET FRÉQUENCE D’INSPECTION (suite)
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FICHE D’INSPECTION : PONT ROULANT, POTENCE, MONORAIL ET PALAN

Inspection visuelle ✔ ✖ N/A

Général 1.	 Qualification et condition de l’opérateur
2.	 Localisation du sectionneur
3.	 Contrôle pour le bon pont (télécommande sans fil)
4.	 Contrôle en bonne condition (retenue et identification sens et direction)
5.	 Charge maximale d’utilisation (CMU) bien identifiée et compatible
6.	 Mise en service (télécommande sans fil)
7.	 Fuite d’huile ou air autour de l’équipement
8.	 Étiquette du palan (avertissements)

Composante
de base

9.	 Poutre
10.	 Colonne
11.	 Collecteur, conducteur
12.	 Chariot
13.	 Voie de roulement

Composante
de la section
« palan »

14.	 Enroulement du câble sur tambour
15.	 Crochet de levage (fonctionnement du linguet, déformation, usure, rotation, fissure)
16.	 Poulies ou noix
17.	 État du mouflet
18.	 Câble d’acier ou chaîne
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Inspection en fonctionnement ✔ ✖ N/A

Départ 19.	 Klaxon et lumière
20.	 Arrêt d’urgence

Mouvements du pont
(N-S-E-O) haut et bas

21.	 Mouvements réguliers
22.	 Freins acceptables
23.	 Bruit insolite

Vérification 
des limiteurs
de fin de course

24.	 Limite haute (petite vitesse)
25.	 Limite basse (2 enroulements min.)
26.	 Translation (butée, anticollision, interrupteur, etc.)
27.	 Direction (butée, anticollision, interrupteur, etc.)

Notes :	 •	� Toute anomalie constatée au moment de l’inspection ou durant le quart de travail doit être consignée dans le carnet de 
bord et rapportée à l’organisation.

	 •	� Les inspections visuelles et de fonctionnement doivent être menées par un opérateur qualifié au début de chaque quart 
de travail. 

	 •	 L’opérateur doit posséder les qualifications requises et être mentalement alerte.
	 •	 Consulter le manuel du manufacturier pour plus de sujets à vérifier.
	 •	 Ne pas utiliser jusqu’à ce que les points insatisfaisants soient corrigés.

FICHE D’INSPECTION : PONT ROULANT, POTENCE, MONORAIL ET PALAN (suite)
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Torons écrasés,  
aplatis ou coincés Toron en saillie Écarts entre 

les torons Cage d’oiseau Poulie  
endommagée

Décommettage 
(coque)

Rupture  
interstitielle

Rupture  
en surface Usure sévère Corrosion et manque 

de lubrification
Chaleur excessive, 

brûlure

Réduction 
du diamètre

de plus de 5 %

Ne pas utiliser si :
•	 6 fils brisés (ou plus) dans un pas
•	 1 fil brisé dans l’interstice entre les torons
•	 1 fil brisé près d’une garniture
•	 3 fils brisés (ou plus) dans un toron d’un pas

Âme

Fil

Pas

Câble
Toron

INSPECTION DU CÂBLE D’ACIER  CSA B167 ET ASME B-30.2
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Identification 
manquante ou illisible

Signe de chaleur (soudure), 
corrosion excessive

Composante 
non conforme

Composante 
« faite maison »

Composante déformée
(ne bouge pas librement)

Usure du maillon 
(voir tableau ci-dessous)

Élongation de la chaîne
(ne bouge pas librement)

Déformation  
(surcharge) Maillon tordu ou courbéFissures ou brèches

Usure 
maximale 
admissible

Dimension de la chaîne Dimension minimum du maillon Dimension de la chaîne Dimension minimum du maillon

po mm po mm po mm po mm
7/32 5,6 0,189 4,8 5/8 15,9 0,546 13,9
9/32 7,1 0,239 6,1 3/4 19,1 0,687 17,4
5/16 7,9 0,273 6,9 7/8 22,2 0,750 19,1
3/8 9,5 0,342 8,7 1 25,4 0,887 22,5
1/2 12,7 0,443 11,3 1 1/4 31,8 1,091 27,7

INSPECTION DES ÉLINGUES DE CHAÎNE  ASME B-30.9
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Identification 
manquante ou illisible

Décoloration, raideur 
et rugosité dues aux UV

Composante
non conforme

Épissure défaite 
par surchargeNœud

Brûlure par acide 
ou caustique Brûlure, fonte ou bavure Points usés ou rompus  

dans l’épissure
Usure excessive 

par abrasion
Trou, coupure, 

déchirure ou accroc

INSPECTION DES ÉLINGUES SYNTHÉTIQUES (SANGLE ET RONDE)  ASME B-30.9



Toujours vérifier la capacité et utiliser l’équipement en respectant ses caractéristiques. 33

INSPECTION DES VENTOUSES, AIMANTS, ÉLECTRO-AIMANTS  
ET POUTRES DE LEVAGE   ASME B-30.20

Ventouses
•	 Tenir compte du poids de tout l’équipement
•	 Vérifier la capacité des ventouses pour soulever la charge
•	 La charge indiquée est pour chaque ventouse
•	 Consulter la plaque descriptive
•	 S’assurer de maintenir la pression minimale nécessaire
•	� S’assurer que les surfaces de contact soient propres  

et en bon état
•	 Vérifier l’état de fixation de l’équipement : chaîne, palan
•	� Selon la norme ANSI B30.20 : le réservoir à vide doit pouvoir 

résister au moins 4 minutes en cas de panne électrique
•	 Vérifier le fonctionnement de l’alarme

Aimants et électro-aimants
•	 Surface des plaques à lever et face des aimants propres 
•	 Plaque descriptive
•	 Matériel à soulever doit avoir l’épaisseur minimale 

Aimants et électro-aimants (suite)
•	 Contrôle
•	 Indicateur de charge des batteries
•	 Câble électrique en bon état
•	 Niveau d’électrolyte de la batterie
•	 Batterie de réserve
•	 Propreté des faces des aimants
•	 Traces de rouille, de peinture ou surfaces inégales

Palonniers (poutres de levage)

Capacité
xyz 

Poutre
Corrosion, 
soudures douteuses, 
déformations

Chaînes 
ou câbles
Usure, courbure, corrosion

Manille d’accouplement
Brûlure, usure, courbure,
déformation

Anneaux d’attache 
et point d’attache
Usure, déformation,
étirement, coupure
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INSPECTION DES MANILLES ET CROCHETS  ASME B-30.10 ET ASME B-30.26

Éclaboussure 
de soudure

Déformation
et fissure

Linguet de sécurité 
défectueux

Aucun voilement Usure
moins de 10%

Ouverture 
du crochet 

max. 5 % ou 1/4 po

CrochetsManilles
Identification du manufacturier 
et capacité

Étrier
Usure

Manille
Déformation, 
brûlure

Manille
Signe d’écartement  
ou allongement

Manillon
Usure et courbure

Œillets
Enlignement

Manillon
Type de manillon ou
de goupille, serrage,
usure des filets ou
de la goupille, 
engagement incomplet

Usure : moins de 10 % de la dimension originale
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INSPECTION ET UTILISATION DES PINCES DE LEVAGE  ASME B-30.20

Pinces de levage

Charge maximale et 
écartement permis
Épaisseurs minimale et maximale  
de la plaque pouvant être soulevée

Came
En prise zéro, la came doit toucher 
complètement le disque d’appui (plaquette).

Came et disque d’appui 
Remplacer lorsque requis

•  Le matériau de la pièce doit respecter la dureté 
    maximale et l’état de surface spécifiés.
•  Lever seulement une pièce à la fois.
•  S’assurer que la pièce est insérée jusqu’au fond 
    des mâchoires de la pince.

Surfaces internes et externes
Usure, fissure, déformation

Mécanisme deverrouillage
Fonctionnement

Largeur
La largeur à la base (où est situé le disque 
d’appui) ne doit pas être plus grande que la 
largeur au sommet, sinon il y a eu surcharge. 
Donc, pas de pièce d’épaisseur dégressive.
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INSPECTION ET UTILISATION DES BOULONS À ŒIL  ASME B-30.26

Étrier
Usure

Sans embase

Vis
Déformation, 
diamètre, usure

Œil
Déformation

Filets
Usure, fissure, 
déformation, 
saleté, corrosion

Signe de déformation, corrosion, usure, 
fissure, pièce mal fixée, etc.
Usure : moins de 10 % de la dimension originale

Mauvais

Mauvais

Bon

Bons

Résultat Seulement pour le 
levage à la verticale 

Boulons à œil sans embase
Identification du manufacturier 
et diamètre

• L’écrou doit être bien serré
• Le boulon bien en place
• Le trou assez profond

Toute l’embase doit 
être en contact
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INSPECTION ET UTILISATION DES BOULONS À ŒIL (suite)

La tension est
appliquée dans  
le plan de l’oeil

Aucune rondelle 
entre la bride et la 

surface de montage

Noix engagée au complet

L’étrier doit 
pivoter librement

Respecter le couple  
des écrous spécifié

Bon
Résultat

Mauvais

Émerillon
Les boulons à œil peuvent 
être remplacés par  
des émerillons
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Utiliser le treuil auxiliaire Arrêt d’urgence Levage de la charge Levage lent de la chargeArrêt

Prise de commandement Fin de commandement Utiliser le treuil principalImmobilisation

SIGNAUX MANUELS POUR PONT ROULANT

Règlement sur la santé et la sécurité du travail 
Article 253 Signaleur
Si l’opérateur d’un appareil de levage a la vue obstruée lors d’une manœuvre, celui-ci doit être guidé par un ou plusieurs signaleurs.



AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	Les signaux doivent être faits de façon claire et énergique.
•	� Le pontier doit toujours obéir au signal d’arrêt d’urgence même si ce signal a été fait  

par une autre personne que le signaleur principal. 39

Déplacement lent du pont Déplacement du chariot Déplacement lent
du chariot

Levage de précision Descente de la charge Déplacement du pont

Déplacement de précision du chariot

SIGNAUX MANUELS POUR PONT ROULANT (suite)

Descente lente de la charge Descente de précision
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TYPES D’ÉLINGUES

Élingue synthétique
ASME B30.9-2010

Élingue de chaîne
ASTM A 906/A 906M-2002

Type 1 :  attache triangulaire et à étranglement

Type 2 :  attache triangulaire aux deux bouts

Type 3 : boucles plates aux deux bouts

Type 4 : boucles tordues aux deux bouts

Type 5 : sans fin

Type 6 : boucles renversées avec protection

DOS TOSSOS-A

Première lettre 
(construction de base)
S : simple brin
D : deux brins
T : trois brins
Q : quatre brins
C : étranglement
SB : simple panier
DB : double panier

Deuxième lettre 
(anneau maître en haut)
O : oblong
P : poire
R : rond
S : crochet coulissant

Troisième lettre 
(crochet du bas)
S : coulissant
G : grappin
F : fonderie

Ajustement:
-A : sans chaîne
-B : avec chaîne
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CÂBLE D’ACIER IPS  ASME B-30.9

Diamètre nominal 
du câble

Verticale Étranglement Panier vertical Attache à deux brins ou panier / Angle par rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1/4 6,3 1 100 500 820 400 2 200 1 000 1 940 900 1 500 700 1 100 500
5/16 7,9 1 700 800 1 280 600 3 400 1 500 3 000 1 400 2 400 1 100 1 700 800
3/8 9,5 2 400 1 100 1 840 800 5 000 2 200 4 200 1 900 3 400 1 500 2 400 1 100
7/16 11,1 3 400 1 500 2 400 1 000 6 800 3 100 5 800 2 600 4 800 2 200 3 400 1 500
1/2 12,7 4 400 2 000 3 200 1 500 8 800 4 000 7 600 3 400 6 200 2 800 4 400 2 000
9/16 14,3 5 600 2 500 4 000 1 800 11 000 5 000 9 600 4 400 7 900 3 600 5 600 2 500
5/8 15,9 6 800 3 100 5 000 2 300 13 600 6 200 11 800 5 400 9 600 4 400 6 800 3 100
3/4 19 9 800 4 400 7 200 3 300 19 400 8 800 16 900 7 700 13 800 6 300 9 800 4 400
7/8 22,2 13 200 6 000 9 600 4 400 26 000 11 800 22 800 10 300 18 600 8 400 13 200 6 000
1 25,4 17 000 7 700 12 600 5 700 34 000 15 400 30 000 13 600 24 000 10 900 17 000 7 700

1 1/8 28,6 20 000 9 100 15 800 7 200 40 000 18 100 36 000 16 300 30 000 13 600 20 000 9 100
1 1/4 31,7 26 000 11 800 19 400 8 800 52 000 23 600 44 000 20 000 36 000 16 300 26 000 11 800
1 3/8 34,9 30 000 13 600 24 000 10 900 62 000 28 000 54 000 24 500 44 000 20 000 30 000 13 600
1 1/2 38,1 36 000 16 300 28 000 12 700 74 000 33 500 64 000 29 000 52 000 23 600 36 000 16 300
1 3/4 44,4 50 000 22 700 38 000 17 200 98 000 44 400 86 000 39 000 70 000 31 800 50 000 22 700

2 50,8 64 000 29 000 48 000 21 800 128 000 58 100 110 000 50 000 90 000 40 800 64 000 29 000

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B30.9-1996 et le WRTB. Tous ces calculs sont basés sur un cœfficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur chaque élingue.
•	 Ces valeurs sont applicables lorsque le rapport D/d est d’au moins 25 (courbure minimale au point de contact charge/câble).

CLASSE 6 X 19 OU 6 X 37, IPS, IWRC, ŒIL FLAMAND AVEC DOUILLE

60˚ 45˚ 30˚
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AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B30.9-1996 et le WRTB. Tous ces calculs sont basés sur un cœfficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur chaque élingue.
•	 Ces valeurs sont applicables lorsque le rapport D/d est d’au moins 25 (courbure minimale au point de contact charge/câble).

CLASSE 6 X 19 OU 6 X 37, IPS, IWRC, ŒIL FLAMAND AVEC DOUILLE

Diamètre nominal 
du câble

Attache à trois brins / Angle par rapport à l’horizontale Attache à quatre brins / Angle par rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1/4 6,3 3 000 1 400 2 400 1 100 1 700 800 3 800 1 700 3 200 1 500 2 200 1 000
5/16 7,9 4 600 2 100 3 600 1 600 2 600 1 200 6 000 2 700 5 000 2 300 3 400 1 500
3/8 9,5 6 400 2 900 5 200 2 400 3 800 1 700 8 600 3 900 7 000 3 200 5 000 2 300
7/16 1,1 8 800 4 000 7 200 3 300 5 000 2 300 11 800 5 400 9 600 4 400 6 800 3 100
1/2 12,7 11 400 5 200 9 200 4 200 6 600 3 000 15 200 6 900 12 400 5 600 8 800 4 000
9/16 14,3 14 400 6 500 11 600 5 300 8 200 3 700 19 000 8 600 15 600 7 100 11 000 5 000
5/8 15,9 17 600 8 000 14 400 6 500 10 200 4 600 24 000 10 900 19 200 8 700 13 600 6 200
3/4 19 26 000 11 800 20 000 9 100 14 600 6 600 34 000 15 400 28 000 12 700 19 400 8 800
7/8 22,2 34 000 15 400 28 000 12 700 19 800 9 000 46 000 20 900 38 000 17 200 26 000 11 800
1 25,4 44 000 20 000 36 000 16 300 26 000 11 800 60 000 27 200 48 000 21 800 34 000 15 400

1 1/8 28,6 54 000 24 500 44 000 20 000 32 000 14 500 72 000 32 700 60 000 27 200 42 000 19 100
1 1/4 31,7 66 000 29 900 54 000 24 500 38 000 17 200 88 000 39 900 72 000 32 700 52 000 23 600
1 3/8 34,9 80 000 36 300 66 000 29 900 46 000 20 900 108 000 49 000 88 000 39 900 62 000 28 100
1 1/2 38,1 96 000 43 500 78 000 35 400 54 000 24 500 126 000 57 200 104 000 47 200 74 000 33 600
1 3/4 44,4 128 000 58 100 104 000 47 200 74 000 33 600 170 000 77 100 140 000 63 500 98 000 44 500

2 50,8 166 000 75 300 134 000 60 800 96 000 43 500 220 000 99 800 180 000 81 600 128 000 58 100

60˚ 45˚ 30˚60˚ 45˚ 30˚

CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CÂBLE D’ACIER IPS  ASME B-30.9
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CÂBLE D’ACIER EIPS  ASME B-30.9

Diamètre nominal 
du câble

Attache verticale Attache en  
étranglement

Attache en panier 
vertical

Attache à deux brins ou panier / Angle par rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1/4 6,3 1 300 600 960 425 2 600 1 200 2 200 1 000 1 800 725 1 300 600
5/16 7,9 2 000 900 1 480 650 4 000 1 800 3 400 1 500 2 800 1 250 2 000 900
3/8 9,5 2 800 1 250 2 200 1 000 5 800 2 600 5 000 2 300 4 000 1 800 2 800 1 250
7/16 11,1 3 800 1 700 2 800 1 250 7 800 3 500 6 800 3 100 5 400 2 450 3 800 1 700
1/2 12,7 5 000 2 250 3 800 1 650 10 200 4 600 8 800 4 000 7 200 3 300 5 000 2 300
9/16 14,3 6 400 2 900 4 800 2 200 12 800 5 800 11 000 5 000 9 000 4 100 6 400 2 900
5/8 15,9 7 800 3 550 5 800 2 550 15 600 7 100 13 600 6 700 11 000 5 000 7 800 3 500
3/4 19,0 11 200 5 100 8 200 3 700 22 000 10 000 19 400 8 800 15 800 7 200 11 200 5 100
7/8 22,2 15 200 6 900 11 200 5 100 30 000 13 600 26 000 11 800 22 000 10 000 15 200 7 000
1 25,4 19 600 8 900 14 400 6 500 40 000 18 100 34 000 15 400 28 000 12 700 19 600 8 900

1 1/8 28,6 24 000 10 900 18 200 8 300 48 000 21 800 42 000 19 100 34 000 15 400 24 000 10 900
1 1/4 31,7 30 000 13 600 22 000 10 000 60 000 27 200 52 000 23 600 42 000 19 100 30 000 13 600
1 3/8 34,9 36 000 16 300 26 000 11 800 72 000 32 700 62 000 28 100 50 000 22 700 36 000 16 300
1 1/2 38,1 42 000 19 100 32 000 14 500 84 000 38 100 74 000 33 600 60 000 27 200 42 000 19 100
1 3/4 44,4 56 000 25 400 42 000 19 100 114 000 51 700 98 000 43 500 80 000 36 300 56 000 25 400

2 50,8 74 000 33 500 56 000 25 400 146 000 66 200 126 000 57 200 104 000 47 200 74 000 33 600

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B30.9-2010 et le WRTB. Tous ces calculs sont basés sur un cœfficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur chaque élingue.
•	 Ces valeurs sont applicables lorsque le rapport D/d est d’au moins 25 (courbure minimale au point de contact charge/câble).

CLASSE 6 X 19 OU 6 X 37, EIPS, IWRC, ŒIL FLAMAND AVEC DOUILLE

60˚ 45˚ 30˚



44

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B30.9-2010 et le WRTB. Tous ces calculs sont basés sur un cœfficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur chaque élingue.
•	 Ces valeurs sont applicables lorsque le rapport D/d est d’au moins 25 (courbure minimale au point de contact charge/câble).

CLASSE 6 X 19 OU 6 X 37, EIPS, IWRC, ŒIL FLAMAND AVEC DOUILLE

Diamètre nominal 
du câble

Attache à trois brins / Angle par rapport à l’horizontale Attache à quatre brins / Angle par rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1/4 6,3 3 400 1 500 2 800 1 300 1 900 880 4 400 2 000 3 600 1 600 2 600 1 200
5/16 7,9 5 200 2 400 4 200 1 900 3 000 1 400 7 000 3 200 5 600 2 500 4 000 1 800
3/8 9,5 7 400 3 400 6 000 2 700 4 400 2 000 10 000 4 500 8 200 3 700 5 800 2 600
7/16 11,1 10 000 4 500 8 200 3 700 5 800 2 600 13 400 6 100 11 000 5 000 7 800 3 500
1/2 12,7 13 200 6 000 10 800 4 900 7 600 3 400 17 600 8 000 14 200 6 400 10 200 4 600
9/16 14,3 16 600 7 500 13 600 6 200 9 600 4 400 22 000 10 000 18 000 8 200 12 800 5 800
5/8 15,9 20 000 9 100 16 600 7 500 11 800 5 400 28 000 12 700 22 000 10 000 15 600 7 100
3/4 19,0 30 000 13 600 24 000 10 900 16 800 7 600 38 000 17 200 32 000 14 500 22 000 10 000
7/8 22,2 40 000 18 100 32 000 14 600 22 000 10 000 52 000 23 600 42 000 19 000 30 000 13 600
1 25,4 52 000 23 600 42 000 19 000 30 000 13 600 68 000 30 800 56 000 25 400 40 000 18 100

1 1/8 28,6 62 000 28 100 52 000 23 600 36 000 16 300 84 000 38 100 68 000 30 800 48 000 21 800
1 1/4 31,7 76 000 34 500 62 000 28 100 44 000 20 000 102 000 46 300 84 000 38 100 60 000 27 200
1 3/8 34,9 92 000 41 700 76 000 34 500 54 000 24 500 124 000 56 200 100 000 45 400 72 000 32 700
1 1/2 38,1 110 000 49 900 90 000 40 800 64 000 29 000 146 000 66 200 120 000 54 400 84 000 38 100
1 3/4 44,4 148 000 67 100 120 000 54 400 84 000 38 100 196 000 88 900 160 000 72 600 114 000 51 700

2 50,8 190 000 86 200 156 000 70 700 110 000 49 900 254 000 115 200 208 000 94 300 146 000 66 200

60˚ 45˚ 30˚60˚ 45˚ 30˚

CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CÂBLE D’ACIER EIPS  ASME B-30.9
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES SYNTHÉTIQUES EN NYLON OU POLYESTER  ASME B-30.9

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B-30.9-2010 et le WSTDA. Tous ces calculs sont basés sur un coefficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur chaque élingue.
•	 Ne pas exposer à des températures au-delà de 194ºF (90ºC). Consulter le tableau de compatibilité chimique. Protéger l’élingue contre les arêtes vives.
•	 Des capacités supérieures sont disponibles en utilisant du matériel plus large ou en utilisant des élingues à attache à plusieurs brins.
•	 Ne pas utiliser les élingues de nylon près des acides et les élingues de polyester près des substances caustiques.

CLASSE 7

Largeur Types 1, 2, 3 ou 4 • 1 épaisseur Types 1, 2, 3 ou 4 • 2 épaisseurs
Verticale Étranglement Panier vertical Verticale Étranglement Panier vertical

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1 25 1 600 725 1 200 550 3 200 1 450 3 100 1 400 2 400 1 100 6 200 2 800
2 50 3 100 1 400 2 400 1 100 6 200 2 800 6 200 2 800 4 900 2 200 12 400 5 600
3 75 4 700 2 125 3 700 1 700 9 400 4 250 8 800 4 000 7 000 3 200 17 600 8 000
4 100 6 200 2 800 4 900 2 200 12 400 5 600 11 000 5 000 8 800 4 000 22 000 10 000
5 125 7 800 3 500 6 200 2 800 15 600 7 100 13 700 6 200 10 900 4 950 27 400 12 450
6 150 9 300 4 200 7 400 3 350 18 600 8 450 16 500 7 400 13 200 6 000 33 000 14 950

Largeur Type 5 • 1 épaisseur Type 5 • 2 épaisseurs
Verticale Étranglement Panier vertical Verticale Étranglement Panier vertical

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1 25 3 200 1 450 2 400 1 100 6 400 2 900 6 200 2 800 4 900 2 200 12 400 5 600
2 50 6 200 2 800 4 900 2 200 12 400 5 600 12 400 5 600 9 900 4 500 24 800 11 200
3 75 9 400 4 225 7 500 3 400 18 800 8 550 17 600 7 900 14 000 6 350 35 200 15 800
4 100 12 400 5 600 9 900 4 500 24 800 11 250 22 000 10 000 16 500 7 500 44 000 20 000
5 125 15 600 7 025 12 400 5 600 31 200 14 150 27 400 12 300 19 600 8 900 54 800 24 600
6 150 18 600 8 400 14 800 6 700 37 200 16 850 33 000 15 000 22 800 10 350 66 000 30 000
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CHAÎNE EN ACIER ALLIÉ DE GRADE 80  ASME B-30.9

Diamètre 
nominal
de la  
chaîne

Attache verticale Attache à trois ou quatre brins.  
Angle par rapport à l’horizontale

Attache à trois ou quatre brins.  
Angle par rapport à l’horizontale

60˚ 45˚ 30˚ 60˚ 45˚ 30˚

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg

7/32 5,5 2 100 950 3 600 1 650 3 000 1 350 2 100 950 5 500 2 450 4 400 2 000 3 200 1 450

9/32 7 3 500 1 600 6 100 2 700 4 900 2 200 3 500 1 600 9 100 4 100 7 400 3 300 5 200 2 400

5/16 8 4 500 2 000 7 800 3 500 6 400 2 900 4 500 2 000 11 700 5 300 9 500 4 300 6 800 3 100

3/8 10 7 100 3 200 12 300 5 500 10 000 4 500 7 100 3 200 18 400 8 300 15 100 6 800 10 600 4 800

1/2 13 12 000 5 400 20 800 9 400 17 000 7 600 12 000 5 400 31 200 14 000 25 500 11 500 18 000 8 100

5/8 16 18 100 8 200 31 300 14 200 25 600 11 600 18 100 8 200 47 000 21 300 38 400 17 400 27 100 12 300

3/4 20 28 300 12 800 49 000 22 300 40 000 18 200 28 300 12 800 73 500 33 500 60 000 27 400 42 400 19 300

7/8 22 34 200 15 500 59 200 27 200 48 400 22 200 34 200 15 500 88 900 40 800 72 500 33 300 51 300 23 500

1 26 47 700 21 600 82 600 37 900 67 400 31 000 47 700 21 600 123 900 56 900 101 200 46 500 71 500 32 800

1 1/4 32 72 300 32 800 125 200 56 800 102 200 46 400 72 300 32 800 187 800 85 200 153 400 69 600 108 400 49 200 
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES DE CHAÎNE EN ACIER ALLIÉ DE GRADE 100  ASME B-30.9

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B-30.9-2010. Tous ces calculs sont basés sur un coefficient de conception de 4:1.
•	 Si l’élingue est utilisée en étranglement, il faut réduire la capacité de 20 % ou se référer au tableau des capacités en étranglement.
•	 La capacité de l’attache à quatre brins est la même que l’attache à trois brins puisque la charge n’est pas toujours distribuée également.

Diamètre 
nominal
de la  
chaîne

Attache verticale Attache à trois ou quatre brins.  
Angle par rapport à l’horizontale

Attache à trois ou quatre brins.  
Angle par rapport à l’horizontale

60˚ 45˚ 30˚ 60˚ 45˚ 30˚

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg

7/32 5,5 2 700 1 200 4 700 2 100 3 800 1 700 2 700 1 200 7 000 3 200 5 700 2 600 4 000 1 800

9/32 7 4 300 1 950 7 400 3 400 6 100 2 750 4 300 1 950 11 200 5 050 9 100 4 150 6 400 2 950

5/16 8 5 700 2 600 9 900 4 500 8 100 3 700 5 700 2 600 14 800 6 700 12 100 5 500 8 500 3 700

3/8 10 8 800 4 000 15 200 6 950 12 400 5 650 8 800 4 000 22 900 10 400 18 700 8 500 13 200 6 000

1/2 13 15 000 6 800 26 000 11 800 21 200 9 600 15 000 6 800 39 000 17 650 31 800 14 450 22 500 10 200

5/8 16 22 600 10 300 39 100 17 750 32 000 14 500 22 600 10 300 58 700 26 650 47 900 21 750 33 900 15 400

3/4 20 35 300 16 000 61 100 27 700 49 900 22 650 35 300 16 000 91 700 41 550 74 900 33 950 53 000 24 000

7/8 22 42 700 19 400 74 000 33 500 60 400 27 350 42 700 19 400 110 900 50 250 90 600 41 050 64 000 29 050
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES RONDES EN POLYESTER  ASME B-30.9

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	 Capacité selon les spécifications de l’ASME B-30.9-2010 et le WSTDA. Tous ces calculs sont basés sur un coefficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur l’élingue.
•	 Ne pas exposer à des températures au-delà de 194ºF (90ºC). Consulter le tableau de compatibilité chimique. Ne pas utiliser près des substances caustiques.
•	 Le code de couleur peut varier d’un manufacturier à l’autre. Toujours protéger l’élingue contre les arêtes vives.

Largeur approximative
sous charge

Code de 
couleur

(enveloppe
extérieure)

Verticale Étranglement Panier vertical Attache en panier
angle de 45° par

rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg
2 50 Mauve 2 600 1 200 2 100 1 000 5 200 2 400 3 700 1 700
2 50 Vert 5 300 2 400 4 200 1 900 10 600 4 800 7 500 3 400
2 50 Jaune 8 400 3 800 6 700 3 000 16 800 7 600 11 900 5 400
2 50 Tan 10 600 4 800 8 500 3 800 21 200 9 600 15 000 6 800
3 75 Rouge 13 200 6 000 10 600 4 800 26 400 12 000 18 700 8 500
3 75 Blanc 16 800 7 600 13 400 6 000 33 600 15 200 23 800 10 700
3 75 Bleu 21 200 9 600 17 000 7 600 42 400 19 200 30 000 13 600
4 100 Orange 25 000 11 400 20 000 9 100 50 000 22 800 35 400 16 100
4 100 Orange 31 000 14 100 24 800 11 300 62 000 28 200 43 800 19 900
5 125 Orange 40 000 18 200 32 000 14 500 80 000 36 400 56 600 25 700
6 150 Orange 53 000 24 100 42 400 19 300 106 000 48 200 74 900 34 100
7 175 Orange 66 000 30 000 52 800 24 000 132 000 60 000 93 000 42 400
8 200 Orange 90 000 40 900 72 000 32 700 180 000 81 800 127 300 57 800
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CAPACITÉ DES ÉLINGUES TWIN-PATH® EXTRA   (FIBRE PORTEUSE EN K-SPEC)

AVERTISSEMENT ET UTILISATION
•	� Capacité basée sur une goupille droite de diamètre égal à la moitié de la largeur de l’élingue et selon les spécifications de SLINGMAX.  

Tous ces calculs sont basés sur un cœfficient de conception de 5:1.
•	 Ne pas dépasser la charge maximale d’utilisation, se référer à l’étiquette apposée par le fabricant sur l’élingue.
•	 Ne pas exposer à des températures au-delà de 194ºF (90ºC), sauf élingue de type Sparkeater pouvant atteindre jusqu’à 300ºF (149ºC).

Largeur approximative Code de
l’élingue

Verticale Étranglement Panier vertical Attache en panier
angle de 45° par

rapport à l’horizontale

po mm lb kg lb kg lb kg lb kg
3 75 TPX/C 1000 10 000 4 500 8 000 3 600 20 000 9 100 14 100 6 400
3 75 TPX/C 1500 15 000 6 800 12 000 5 400 30 000 13 600 21 200 9 600
4 100 TPX/C 2000 20 000 9 100 16 000 7 300 40 000 18 100 28 300 12 800
4 100 TPX/C 2500 25 000 11 300 20 000 9 100 50 000 22 700 35 400 16 100
4 100 TPX/C 3000 30 000 13 600 24 000 10 900 60 000 27 200 42 400 19 200
5 125 TPX/C 4000 40 000 18 100 32 000 14 500 80 000 36 300 56 600 25 700
5 125 TPX/C 5000 50 000 22 700 40 000 18 100 100 000 45 400 70 700 32 100
6 150 TPX/C 6000 60 000 27 200 48 000 21 800 120 000 54 400 84 800 38 500
6 150 TPX/C 7000 70 000 31 800 56 000 25 400 140 000 63 500 99 000 44 900
6 150 TPX/C 8500 85 000 38 600 68 000 30 800 170 000 77 100 120 200 54 500
8 200 TPX/C 10000 100 000 45 400 80 000 36 300 200 000 90 700 141 400 64 100
8 200 TPX/C 12500 125 000 56 700 100 000 45 400 250 000 113 400 176 800 80 200
8 200 TPX/C 15000 150 000 68 000 120 000 54 400 300 000 136 100 212 100 96 200
10 250 TPX/C 17500 175 000 79 400 140 000 63 500 350 000 158 800 247 500 112 300
10 250 TPX/C 20000 200 000 90 700 160 000 72 600 400 000 181 400 282 800 128 300
11 275 TPX/C 25000 250 000 113 400 200 000 90 700 500 000 226 800 353 500 160 300
11 275 TPX/C 27500 275 000 124 700 220 000 99 800 550 000 249 500 388 900 176 400
13 325 TPX/C 30000 300 000 136 100 240 000 108 900 600 000 272 200 424 200 192 400
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SERRE-CÂBLES POUR CÂBLES MÉTALLIQUES (THE CROSBY® GROUP)

Installation des serre-câbles
Diamètre du cable Nombre 

minimum de 
serres-câbles

Longueur du repli du 
câble à partir de la cosse

Couple de serrage  
(étriers non lubrifiés)

po mm po cm lb•pi N•m
1/4 6,4 2 4 3/4 12 15 20,3
5/16 8 2 5 1/2 14 30 40
3/8 10 2 6  1/2 16 45 61
7/16 11 2 7 18 65 88
1/2 13 3 11 1/2 29 65 88
9/16 14 3 12 30 95 129
5/8 16 3 12 30 95 129
3/4 19 4 18 45 130 176
7/8 22 4 19 48 225 305
1 25 5 26 66 225 305

1 1/4 31 7 44 112 360 488
1 1/2 38 8 54 137 360 488

•	 Les serre-câbles réduisent à 80 % la capacité nominale du câble.  
•	 Figure et tableau sont ici à titre indicatif.  
•	 Toujours utiliser les serre-câbles selon les directives du fabricant. 44

Installation des serre-câbles
Diamètre Nombre minimum Longueur du repli Couple de serrage
du câble de serre-câbles du câble à partir (étriers non

de la cosse lubrifiés)

po mm po cm lb•pi N•m

1/4 6,4 2 4 3/4 12 15 20,3
5/16 8,0 2 5 1/2 14 30 40,0
3/8 10,0 2 6  1/2 16 45 61,0
7/16 11,0 2 7 18 65 88,0
1/2 13,0 3 11 1/2 29 65 88,0
9/16 14,0 3 12 30 95 129,0
5/8 16,0 3 12 30 95 129,0
3/4 19,0 4 18 45 130 176,0
7/8 22,0 4 19 48 225 305,0
1 25,4 5 26 66 225 305,0

1 1/4 31,8 7 44 112 360 488,0
1 1/2 38,1 8 54 137 360 488,0

SERRE-CÂBLES POUR CÂBLES MÉTALLIQUES (THE CROSBY® GROUP)

• Les serre-câbles réduisent à 80 % la capacité nominale du câble.  
• Figure et tableau sont ici à titre indicatif.  
• Toujours utiliser les serre-câbles selon les directives du fabricant.

Brin sous
tension

Distance égale
à une longueur
de selle

Selle

Brin mort

Longueur
du repli

Étrier

AM-Ponts-Roulants-2016:Layout 1  16-01-12  11:52  Page44



Toujours vérifier la capacité et utiliser l’équipement en respectant ses caractéristiques. 51

CAPACITÉ DES ACCESSOIRES DE LEVAGE  (THE CROSBY® GROUP)

Grosseur Vertical 45˚ Crochet Œil / devis
po mm lb kg lb kg lb kg lb kg lb kg
1/4 6,3 650 300 160 75 400 180 500 225 1 000 450

5/16 7,9 1 200 550 300 135 700 320 800 360 1 500 680

3/8 9,5 1 500 700 400 175 1 000 450 1 200 545 2 000 900

7/16 11,1 3 000 1 360

1/2 12,7 2 600 1 180 650 300 1 500 680 2 200 1 000 4 000 1 800

5/8 15,9 5 200 2 400 1 300 600 2 250 1 020 3 500 1 600 6 500 2 950

3/4 19 7 200 3 300 1 800 800 3 000 1 360 5 200 2 350 9 500 4 300

7/8 22,2 10 600 4 800 2 650 1 200 4 000 1 800 7 200 3 250 13 000 5 900

1 25,4 13 300 6 000 3 300 1 500 5 000 2 250 10 000 4 500 17 000 7 700

1 1/8 28,6 19 000 8 600
1 1/4 31,7 21 000 9 500 5 250 2 400 15 200 6 900 24 000 10 90

Boulon à œil avec 
épaulement 5:1

Tendeur  
5:1

Boulon avec ou 
sans embase

Boulon avec embase 
seulement

Manille  
6:1
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CÔNE DE SÉCURITÉ

Cône de sécurité autour de la charge

•	� Zone interdite (en rouge) :  
aucun travailleur ne doit se trouver sous la charge.

•	� Zone à risque (en orange) :  
aucun travailleur ne devrait être dans cette zone.

Source : Aperam 
http://www.aperam.com

45˚ Hauteur de la charge HH=D

Distance
D

CÔNE DE SÉCURITÉ

Déplacer la charge  
le plus près  
possible du sol
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Par exemple : 
• 	les risques associés aux personnes  
	 (ex. : passer au-dessus des gens) ;
• 	les autres risques à proximité  
	 (ex. : lignes électriques à proximité) ;
• 	la complexité de la tâche (ex : stabilité, centre  
	 de gravité, méthodes requises, mouvement  
	 de la charge, etc.) ;
• les conditions environnementales (ex : vent) ;

		
• 	la capacité de l’équipement de levage  
	 (ex: les mouvements dynamiques) ;
•	 la capacité de gréage (ex: points d’attache) ;
•	 les impacts commerciaux (ex: unicité de la pièce) ;
•	 particularités du site (ex: règles internes, impact 	
	 potentiel sur infrastructures critiques) ;
•	 levages répétés (ex: distractions).

PLAN DE LEVAGE

Un plan de levage est un document écrit permettant de s’assurer que les matériaux et les charges qui seront levés et 
déplacés le seront en toute sécurité. Dans certains cas, un plan de levage scellé signé par un ingénieur peut être exigé. 



L’ASFETM est un organisme paritaire en santé et sécurité du travail qui vous offre des services de formation, 
information, recherche et assistance sur des sujets tels que :

Pour toute question en santé et sécurité du travail, contactez-nous!

•	� cadenassage
•	� inspection préventive
•	� prévention des chutes
•	� prévention des maux de dos, des troubles 

musculosquelettiques et ergonomie
•	� protection respiratoire
•	� réglementation SST
•	� risques électriques
•	� sécurité des machines

•	 SIMDUT 2015
•	 travail en espace clos
•	� utilisation sécuritaire des chariots élévateurs
•	 utilisation sécuritaire des élingues et des ponts roulants
•	� utilisation sécuritaire des plateformes élévatrices (à ciseaux ou à bras articulé)
•	 ventilation et élimination des fumées
•	� etc.
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3565 rue Jarry Est, bureau 202, Montréal, QC, H1Z 4K6
Téléphone : 514 729-6961 ǀ•  Télécopieur : 514 729-8628

Bien que cet aide-mémoire ait été élaboré avec soin à partir de sources  
reconnues comme fiables, l’ASFETM n’assume aucune responsabilité concernant 
ce document. Dans le cas où il y apparaît la mention d’un produit ou d’un 
service, cette mention ne doit pas être interprétée comme une adhésion de 
l’ASFETM, ni comme leur recommandation de tel produit ou de tel service.  
Toute reproduction d’un extrait du présent document doit être autorisée par 
l’ASFETM et porter la mention de sa source.
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